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NARIADENIE RADY (EÚ) č. 479/2013 

z 13. mája 2013 

o upustení od povinnosti podávať predbežné colné vyhlásenia 
o vstupe a výstupe na tovar Únie, ktorý sa prepravuje cez 

neumský koridor 

Článok 1 

Predmet úpravy a rozsah pôsobnosti 

Týmto nariadením sa stanovujú pravidlá, podľa ktorých: 

a) sa upúšťa od povinnosti podať predbežné colné vyhlásenie o výstupe 
na tovar Únie opúšťajúci územie Chorvátska na účel prepravy cez 
neumský koridor; 

b) sa upúšťa od povinnosti podať predbežné colné vyhlásenie o vstupe 
na tovar Únie, keď opäť vstupuje na územie Chorvátska po preprave 
cez neumský koridor. 

Článok 2 

Vymedzenie pojmov 

Na účely tohto nariadenia sa používajú tieto vymedzenia pojmov: 

▼M1 
1. „tovar Únie“ je „tovar Únie“ vymedzený v článku 5 bode 23 naria­

denia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 952/2013 ( 1 ); 

▼B 
2. „oblasť Dubrovníka“ je Dubrovník a jeho okolitá oblasť na území 

Chorvátska, ktorá je oddelená neumským koridorom od hlavnej 
pevninskej časti Chorvátska; 

3. „hlavná pevninská časť Chorvátska“ je územie Chorvátska okrem 
oblasti Dubrovníka; 

4. „neumský koridor“ je oblasť, ktorá je súčasťou územia Bosny 
a Hercegoviny a ktorá oddeľuje oblasť Dubrovníka od hlavnej 
pevninskej časti Chorvátska; 

5. „colné orgány“ sú colné orgány Chorvátska na hraničných priec­
hodoch pri výstupe a opätovnom vstupe v neumskom koridore; 

6. „výstup“ je výstup tovaru, a to buď z oblasti Dubrovníka do hlavnej 
pevninskej časti Chorvátska cez neumský koridor alebo z hlavnej 
pevninskej časti Chorvátska do oblasti Dubrovníka cez neumský 
koridor; 

7. „opätovný vstup“ je vstup tovaru do oblasti Dubrovníka z hlavnej 
pevninskej časti Chorvátska cez neumský koridor alebo do hlavnej 
pevninskej časti Chorvátska z oblasti Dubrovníka cez neumský 
koridor. 

▼B 
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( 1 ) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 952/2013 z 9. októbra 
2013, ktorým sa ustanovuje Colný kódex Únie (Ú. v. EÚ L 269, 10.10.2013, 
s. 1).



 

Článok 3 

Upustenie od povinnosti podávať predbežné colné vyhlásenie 
o výstupe alebo vstupe 

1. Na tovar Únie sa pri jeho výstupe nevyžaduje predbežné colné 
vyhlásenie o výstupe. 

2. Na tovar Únie sa pri jeho opätovnom vstupe nevyžaduje pred­
bežné colné vyhlásenie o vstupe. 

Článok 4 

Podmienky uplatňovania upustenia 

Článok 3 sa uplatňuje v prípade, ak sú splnené tieto podmienky: 

a) Celková hodnota každej zásielky tovaru Únie, ktorá sa prepravuje 
cez neumský koridor, nepresahuje ►M1 15 000 EUR ◄ alebo 
rovnocennú sumu v miestnej mene; 

b) Tovar uvedený v písmene a) tohto článku sprevádzajú faktúry alebo 
prepravné doklady, ktoré: 

▼M1 
i) obsahujú aspoň údaje uvedené v článku 126 ods. 2 prvom 

pododseku delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 
2015/2446 ( 1 ); 

▼B 
ii) colné orgány pri výstupe potvrdili úradným označením; 

iii) sú predložené na overenie colným orgánom pri opätovnom 
vstupe. 

Článok 5 

Colné kontroly 

1. Analýzu rizika spojenú s colnými kontrolami vzťahujúcimi sa na 
tovar Únie, ktorý sa prepravuje cez neumský koridor, môžu vykonávať 
colné orgány inými prostriedkami ako automatizovanými postupmi spra­
cúvania údajov. 

2. Chorvátsko zabezpečí, aby hraničné priechody pri výstupe tovaru 
prepravovaného cez neumský koridor z jeho územia a pri opätovnom 
vstupe tohto tovaru na jeho územie disponovali všetkými potrebnými 
zdrojmi, vybavením, kontrolnými zariadeniami a kapacitami na zabez­
pečenie uplatňovania tohto nariadenia. 

3. Na výstupe colné orgány: 

a) určia lehotu, v rámci ktorej musí byť preprava tovaru Únie cez 
neumský koridor dokončená; 

▼B 
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( 1 ) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2446 z 28. júla 2015, ktorým sa 
dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 952/2013, pokiaľ 
ide o podrobné pravidlá, ktorými sa bližšie určujú niektoré ustanovenia 
Colného kódexu Únie (Ú. v. EÚ L 343, 29.12.2015, s. 1).



 

b) uvedú túto lehotu spolu s dátumom potvrdenia faktúry alebo 
prepravného dokladu podľa článku 4 písm. b) bodu ii); 

c) ak to považujú za potrebné, zabezpečia colnou uzáverou priestor 
obsahujúci tovar alebo každé jednotlivé balenie tovaru, ktorý sa 
má prepraviť cez neumský koridor. 

4. Na opätovnom vstupe colné orgány: 

a) vykonajú analýzu rizika najmä na účely bezpečnosti a ochrany; 

b) overia faktúry alebo prepravné doklady sprevádzajúce tovar; 

c) skontrolujú dodržanie lehoty uvedenej v odseku 3 písm. a) tohto 
článku; 

d) skontrolujú neporušenosť colných uzáver v prípade, že sú pripevnené 
v súlade s odsekom 3 písm. c) tohto článku; 

e) v prípade potreby fyzicky skontrolujú tovar; 

f) v prípade potreby odstránia colné uzávery. 

5. Ak colné orgány zistia, že podmienky uvedené v článku 4 neboli 
splnené, opätovný vstup takejto zásielky umožnia v prípade, že: 

a) bola vykonaná účinná analýza rizika; 

b) na základe výsledkov analýzy rizika uvedenej v písmene a) colné 
orgány prijali účinné opatrenia konkrétne zamerané na zamedzenie 
rizík súvisiacich s bezpečnosťou a ochranou. 

Článok 6 

Informácie 

Chorvátsko kedykoľvek, avšak najneskôr do 1. marca 2014 informuje 
Komisiu o akýchkoľvek zistených nezrovnalostiach, pokiaľ ide o uplat­ 
ňovanie tohto nariadenia, ako aj o konkrétnych opatreniach, ktoré boli 
prijaté na účel nápravy uvedených nezrovnalostí. 

Článok 7 

Správa 

Komisia predloží Rade správu s vyhodnotením uplatňovania tohto naria­
denia najneskôr dva roky po dátume pristúpenia Chorvátska. 

Článok 8 

Nadobudnutie účinnosti 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť za podmienky a odo dňa nadobud­
nutia platnosti zmluvy o pristúpení. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo 
všetkých členských štátoch. 

▼B 
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